
GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® - PEARCE GRIP GRIP FRAME
INSERT, MODEL 20/21 SHORT

Fills The Opening In Glock Frame For Smoother Reloading

Plastic plug installs in the bottom rear cavity of the frame to fill the opening found
in Glock® pistols. Front “lip” forms a tight, flush bond with the mag well to help
make sure the mag goes where it should, smoothly. Keeps dirt and debris from
finding its way inside the pistol and gives a clean, smooth look. Uses the lanyard
hole for retention to snap firmly into place. Glock® Plus Zero fits Models 17
through 25, 31, 32, 34, 35, 37, and 38. Gen 4 Grip Frame Inserts allow for use of
the factory interchangeable backstraps. Gen 4 Full & Mid model fits Generation 4
Glock® models 17/18/19/22/23/24/25/31/32/34/35/37/38. Gen 4 Subcompact
model fits Generation 4 Glock® models 26/27/33/39. Other inserts fit the Glock®
models indicated in the price lines below. Does not add extra rounds.

Attributes

Name: PEARCE GRIP GRIP FRAME INSERT, MODEL 20/21 SHORT
Manufacturer: PEARCE GRIP
Product no.: 092000014
Mfr. No.: PG-FI20SF
Make: Glock
Model: 20,21
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 605849200040

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den GRIP FRAME INSERT
FÜR GLOCK® PEARCE GRIP

Einleitung
Vielen Dank, dass du den GRIP FRAME INSERT FÜR GLOCK® PEARCE GRIP erworben hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Funktionalität und das Aussehen deiner Glock®Pistole zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Glock®Modell vor der Installation kompatibel ist.
Gehe immer vorsichtig mit deiner Feuerwaffe um und befolge sichere Handhabungspraktiken.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieses Produkt erhöht nicht die Magazinkapazität deiner Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Bedingungen (z. B. hohe Temperaturen,
Feuchtigkeit).
Modifiziere das Produkt nicht und verwende es nicht für andere Zwecke als vorgesehen.
Wenn das Produkt während der Verwendung locker wird, stelle den Betrieb sofort ein und überprüfe es.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Lokalisieren den unteren hinteren Hohlraum des Rahmens deiner Glock®Pistole.
Richte den GRIP FRAME INSERT mit der Öffnung aus und drücke ihn fest hinein, bis er sicher
einrastet.
Überprüfe, ob die vordere "Lippe" eine bündige Verbindung mit dem Magazinfach bildet.

Verwendung

Der GRIP FRAME INSERT hilft, Schmutz und Ablagerungen am Eindringen in die Feuerwaffe zu
hindern und sorgt für Sauberkeit.
Nutze das LanyardLoch für zusätzliche Sicherung, falls nötig.
Überprüfe regelmäßig den Sitz, um sicherzustellen, dass der Einsatz sicher an Ort und Stelle bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum GRIP FRAME INSERT FÜR GLOCK® PEARCE GRIP schaue bitte auf der Produktverpackung
oder der Website des Herstellers nach Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance priorisierst. Genieße dein verbessertes Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for GRIP FRAME INSERT
FOR GLOCK® PEARCE GRIP

Introduction
Thank you for purchasing the GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP. This product is designed to
enhance the functionality and appearance of your Glock® pistol. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your Glock® model before installation.
Always handle your firearm with care and follow safe handling practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This product does not increase the magazine capacity of your firearm.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Avoid using the product in extreme conditions (e.g., high temperatures, moisture).
Do not modify the product or use it for purposes other than intended.
If the product becomes loose during use, cease operation and inspect immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the bottom rear cavity of the frame on your Glock® pistol.
Align the GRIP FRAME INSERT with the opening and press it firmly into place until it snaps securely.
Verify that the front “lip” forms a flush bond with the mag well.

Usage

The GRIP FRAME INSERT helps prevent dirt and debris from entering the firearm, maintaining its
cleanliness.
Utilize the lanyard hole for added retention if necessary.
Check the fit regularly to ensure that the insert remains securely in place.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy your enhanced shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el GRIP
FRAME INSERT PARA GLOCK® PEARCE GRIP

Introducción
Gracias por adquirir el GRIP FRAME INSERT PARA GLOCK® PEARCE GRIP. Este producto está diseñado para
mejorar la funcionalidad y apariencia de tu pistola Glock®. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con el modelo de tu Glock® antes de la instalación.
Siempre maneja tu arma de fuego con cuidado y sigue prácticas seguras de manejo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Este producto no aumenta la capacidad del cargador de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o mantenimiento.
Evita usar el producto en condiciones extremas (por ejemplo, altas temperaturas, humedad).
No modifiques el producto ni lo uses para fines distintos a los previstos.
Si el producto se afloja durante el uso, cesa la operación e inspecciona de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Localiza la cavidad trasera inferior del marco en tu pistola Glock®.
Alinea el GRIP FRAME INSERT con la apertura y presiónalo firmemente en su lugar hasta que encaje
de forma segura.
Verifica que el "labio" frontal forme una unión ajustada y al ras con el mag well.

Uso

El GRIP FRAME INSERT ayuda a prevenir que la suciedad y los desechos entren en el arma,
manteniendo su limpieza.
Utiliza el orificio para el cordón para una retención adicional si es necesario.
Verifica el ajuste regularmente para asegurarte de que el inserto permanezca en su lugar de forma
segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el GRIP FRAME INSERT PARA GLOCK® PEARCE GRIP, consulta el empaque del
producto o visita el sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro mejorada!
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Guide de sécurité pour l'INSERT DE CADRE DE
POIGNEE POUR GLOCK® PEARCE GRIP

Introduction
Merci d'avoir acheté l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE POUR GLOCK® PEARCE GRIP. Ce produit est conçu
pour améliorer la fonctionnalité et l'apparence de votre pistolet Glock®. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle de Glock® avant l'installation.
Manipulez toujours votre arme à feu avec soin et suivez les pratiques de manipulation sécuritaire.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité à utiliser
Ce produit n'augmente pas la capacité du chargeur de votre arme à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (par exemple, températures élevées, humidité).
Ne modifiez pas le produit et ne l'utilisez pas à des fins autres que celles prévues.
Si le produit devient lâche pendant l'utilisation, cessez l'opération et inspectez immédiatement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez la cavité inférieure arrière du cadre de votre pistolet Glock®.
Alignez l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE avec l'ouverture et appuyez fermement en place jusqu'à
ce qu'il s'enclenche correctement.
Vérifiez que le "rebord" avant forme un joint affleurant avec le mag well.

Utilisation

L'INSERT DE CADRE DE POIGNEE aide à empêcher la saleté et les débris de pénétrer dans l'arme à
feu, maintenant ainsi sa propreté.
Utilisez le trou pour la lanière pour une rétention supplémentaire si nécessaire.
Vérifiez régulièrement l'ajustement pour vous assurer que l'insert reste en place de manière sécurisée.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez les options de recyclage si disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE POUR GLOCK® PEARCE GRIP, veuillez vous
référer à l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité. Profitez de votre expérience de tir améliorée !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'INSERT GRIP
FRAME PER GLOCK® PEARCE GRIP

Introduzione
Grazie per aver acquistato l'INSERT GRIP FRAME PER GLOCK® PEARCE GRIP. Questo prodotto è progettato per
migliorare la funzionalità e l'aspetto della tua pistola Glock®. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il modello della tua Glock® prima dell'installazione.
Maneggia sempre la tua arma con cura e segui le pratiche di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo prodotto non aumenta la capacità del caricatore della tua arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme (ad esempio, alte temperature, umidità).
Non modificare il prodotto o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Se il prodotto diventa allentato durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e ispeziona.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Individua la cavità posteriore inferiore del telaio sulla tua pistola Glock®.
Allinea l'INSERT GRIP FRAME con l'apertura e premi saldamente in posizione fino a quando non
scatta in modo sicuro.
Verifica che il "lip" anteriore formi un legame a filo con il mag well.

Uso

L'INSERT GRIP FRAME aiuta a prevenire l'ingresso di sporco e detriti nell'arma, mantenendola pulita.
Utilizza il foro per il laccetto per una ritenzione aggiuntiva, se necessario.
Controlla regolarmente l'adattamento per assicurarti che l'insert rimanga saldamente in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante l'INSERT GRIP FRAME PER GLOCK® PEARCE GRIP, ti preghiamo di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità. Goditi la tua esperienza di tiro migliorata!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla WKŁADU RAMKI
CHWYTOWEJ DO GLOCK® PEARCE GRIP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WKŁADU RAMKI CHWYTOWEJ DO GLOCK® PEARCE GRIP. Ten produkt został
zaprojektowany, aby zwiększyć funkcjonalność i wygląd Twojego pistoletu Glock®. Prosimy o dokładne przeczytanie
tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z modelem Glock®, zanim przystąpisz do instalacji.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj zasad bezpiecznego jej użytkowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Ten produkt nie zwiększa pojemności magazynka Twojej broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach (np. wysokie temperatury, wilgoć).
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go do celów innych niż zamierzone.
Jeśli produkt stanie się luźny podczas użytkowania, natychmiast przerwij jego użycie i sprawdź.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj dolną tylną część ramy na swoim pistolecie Glock®.
Wyrównaj WKŁAD RAMKI CHWYTOWEJ z otworem i mocno naciśnij, aż zablokuje się na miejscu.
Zweryfikuj, że przedni "brzeg" tworzy płaskie połączenie z komorą magazynka.

Użytkowanie

WKŁAD RAMKI CHWYTOWEJ pomaga zapobiegać przedostawaniu się brudu i zanieczyszczeń do
broni, co utrzymuje jej czystość.
W razie potrzeby skorzystaj z otworu na smycz, aby zwiększyć bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj dopasowanie, aby upewnić się, że wkład pozostaje pewnie na swoim miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących WKŁADU RAMKI CHWYTOWEJ DO GLOCK® PEARCE GRIP,
zapoznaj się z opakowaniem produktu lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności. Ciesz się ulepszonym doświadczeniem
strzeleckim!
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Turvaohjeet GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK®
PEARCE GRIP tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että hankit GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Glock®pistoolisi toimivuutta ja ulkonäköä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock®mallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele asetta aina varoen ja noudata turvallisia käsittelykäytäntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tämä tuote ei lisää aseen lippaan kapasiteettia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa (esim. korkeat lämpötilat, kosteus).
Älä muokkaa tuotetta tai käytä sitä muuhun kuin tarkoitettuun tarkoitukseen.
Jos tuote löystyy käytön aikana, lopeta käyttö ja tarkista heti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi Glock®pistoolisi rungon alaosan takakolo.
Kohdista GRIP FRAME INSERT aukon kanssa ja paina se tiukasti paikalleen, kunnes se napsahtaa
varmasti.
Varmista, että etupuolen "huuli" muodostaa tiiviin liitoksen magwellin kanssa.

Käyttö

GRIP FRAME INSERT auttaa estämään lian ja roskien pääsyn aseeseen, pitäen sen puhtaana.
Hyödynnä narukoloa lisäpidon varmistamiseksi, jos tarpeen.
Tarkista istuvuus säännöllisesti varmistaaksesi, että insertti pysyy tukevasti paikallaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP tuotteesta, tarkista
tuotepakkauksesta tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vaatimustenmukaisuuden. Nauti parannetusta ampumakokemuksesta!
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Säkerhetsinstruktionsguide för GRIP FRAME INSERT
FOR GLOCK® PEARCE GRIP

Introduktion
Tack för att du köpte GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP. Denna produkt är utformad för att
förbättra funktionaliteten och utseendet på din Glock®pistol. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din Glock®modell innan installation.
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och följ säkra hanteringsrutiner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna produkt ökar inte magasinets kapacitet i ditt vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Undvik att använda produkten under extrema förhållanden (t.ex. hög temperatur, fukt).
Modifiera inte produkten eller använd den för andra ändamål än avsett.
Om produkten blir lös under användning, avbryt omedelbart och inspektera.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Lokalisera den nedre bakre håligheten i ramen på din Glock®pistol.
Justera GRIP FRAME INSERT med öppningen och tryck den fast på plats tills den låses på plats.
Bekräfta att den främre "läppen" bildar en jämn förbindelse med magasinbrunnen.

Användning

GRIP FRAME INSERT hjälper till att förhindra smuts och skräp från att komma in i vapnet och
upprätthåller dess renhet.
Använd lanyardhålet för extra retention om det behövs.
Kontrollera passformen regelbundet för att säkerställa att insatsen förblir säkert på plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala bestämmelser.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP, vänligen hänvisa till
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad. Njut av din förbättrade skjutupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro GRIP FRAME INSERT FOR
GLOCK® PEARCE GRIP

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil funkčnost a vzhled vaší pistole Glock®. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní
pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším modelem Glock® před instalací.
Vždy zacházejte se svou zbraní opatrně a dodržujte bezpečnostní postupy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Tento produkt nezvyšuje kapacitu zásobníku vaší zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Vyhněte se používání produktu v extrémních podmínkách (např. vysoké teploty, vlhkost).
Neprovádějte úpravy na produktu ani ho nepoužívejte k jiným účelům, než je zamýšleno.
Pokud se produkt během používání uvolní, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte ho.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou plochu.
Najděte spodní zadní dutinu rámu na vaší pistoli Glock®.
Zarovnejte GRIP FRAME INSERT s otvorem a pevně ho zatlačte na místo, dokud se bezpečně
nezamkne.
Ověřte, že přední "okraj" vytváří hladké spojení s mag well.

Použití

GRIP FRAME INSERT pomáhá zabránit vnikání špíny a nečistot do zbraně, čímž udržuje její čistotu.
V případě potřeby využijte otvor pro šňůrku pro zvýšení bezpečnosti.
Pravidelně kontrolujte, zda je vložka stále bezpečně na svém místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP se prosím obraťte na obal
výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržování předpisů. Užijte si vylepšený zážitek z střelby!


